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Land Acquisition Act, 1894 (Act I of 1894 ) 
No. RDALQN / 246 / 65-67 Whereas it appears to the Ap 
propriate Government ( hereinafter referred to as “ the Go 
vernment» ) that the land specified in the schedule hereto 
(hereinafter referred to as the « said land » ) is likely ito be 
needed for a public purpose viz . Naval Air Station . 

Therefore the Government is pleased to notify under sub 
-section ( 1 ) of Seotion 4 of the said Act that the said land 
is likely to be needed for the purpose specified above. 

2. All persons interested in the said land are hereby warned 
not to obstruct or interfere with any surveyors or other per 
sons employed upon the said land for the purpose of the said 
acquisition . Any contracts for the disposal of the said land 
by sale , lease , mortgage assignment, exchange, or otherwise, 
or any outlay commenced or improvements made thereon 
without the sanction of the Collector appointed under para 4 
below after the date of the publication of this notification , 
will under clause ( seventh ) of section 24 of the said Act, 
be disregarded by the officer assessing compensation for 
such parts of the said land as may be finally acquired . 

3. If the appropriate Government is satisfied that the said 
land is needed for the aforesaliid purpose , a declaration to that 
effect unđer section 6 of the said Act will be published in the 
Government Gazette , in the due course . If the acquisition 
is abandoned wholly or in part , the fact will be duly notified 
in the Government Gazette . 

4. The Government is further pleased to appoint under 
clause ( c ) of section 3 of the said Act , the Land Acquisition 
Officer , Office of the Collector of Goa , Panaji to perform the 
functions of a Collector under the said Act, in respect of the 
said land. 

5. The Government is also pleased to authorise under sub 
-section ( 2 ) of section 4 of the said Act, the following 
officers to do the acts , specified therein in respect of the 
said land . 

1 ) The Collector of Goa , Panaji . 
2 ) The Land Acquisition Officer , in the Office of the 

Collector of Goa , Panaji. 
3 ) The Military Estates Officer, Poona Circle, Poona . 


« Land Acquisition Act , 1894 ( Act I of 1894 ) >> 
N.° RD / LQN / 246 / 65-67 - Considerando que o Governo in 
teressado ( referido daqui em diante como « Governo » ) acha 
que o terreno especificado no quadro ( referido daqui em diante 
como « aludido terreno » ) é de utilidade pública para os fins 
de instalação de uma Estação Naval Aérea . 

Torna - se público ao abrigo da alínea ( 1 ) do artigo 4.º do 
citado Act , que o aludido terreno é necessário para os fins 
públicos acima referidos . 

2. Os interessados no aludido terreno são por este avisados 
a não impedir ou interferir com os agrimensores e outro pes 
soal em serviço no aludido terreno , para os fins da aquisição 
do mesmo. Quaisquer contratos para alienação do aludido 
terreno , por meio de venda , arrendamento , hipoteca cedência , 
troca ou de qualquer outra forma, ou quaisquer projectos 
ou melhoramentos feitos no mesmo, sem autorização do 
Collector , depois da data deste aviso , não serão tomados em 
consideração , ao abrigo do artigo 24.° ( sétimo) do referido 
Act, pelos funcionários encarregados de atribuir compensa 
ção pelas partes do aludido terreno que venham a ser final 
mente adquiridas . 

3. Caso o Governo interessado considere que o aludido ter 
reno é necessário para os fins acima referidos, será publicado 
oportunamente no Boletin Oficial, um aviso final para esse 
efeito , ao abrigo do artigo 6.º do referido Act. Se a aquisição 
for abandonada , total ou parcialmente , o facto será notificado 
no Boletim Oficial, na devida altura . 

4. O Governo nomeia ao abrigo da alínea ( c ) do artigo 3.º 
do mesmo Act, o « Land Acquisition Officer » , da Repartição 
do Collector de Goa , Panagi, para exercer as funções de 
Collector , ao abrigo do mesmo Act, em relação ao aludido 
terreno . 

5. O Governo também autoriza , ao abrigo da alínea ( 2 ) do 
artigo 4.º do referido Act, as seguintes entidades oficiais para 
exercerem as funções especificadas na mesma lei, em relação 
ao aludido terreno : 

1. O Collector de Goa , Panagi. 
2. « The Land Acquisition Officer , da Repartção do 

Collector de Goa , Panagi. 
3. « The Military Estates Officer , Poona Circle , Poona » , 
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6. A plain of the said land is available for inspection 
in the office of the Collector of Goa , Panaji, for a period of 
30 days from the date of this notification . 


6. A planta do aludido terreno poderá ser consultada na 
Repartição do Collector de Goa , Panagi, durante o período 
de trinta dias contados da data deste despacho . 


SCHEDULE 


QUADRO 


- 


Description of the said land 


Taluka 


Village 


Plot No. 


Name of the person believed to be interested 


Approximate area 

in sq . metres 


Descrição do aludido terreno 


Concelho 


Aldeia 


Terreno n.o 


Nome da pessoa que se presume ser interessada 


Area aproximada 

em m " . 


1 


2 


3 


4 


5 


Marmagoa 


Marmagoa 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 


90,914 

7,335 
12,910 
58,680 
33,280 

8,540 
21,920 
15,020 
1,485 
4,014 
4,400 
48,387 

6,600 
55,320 
681,806 
42,600 
13,316 

155 
147 
520 

265 
1,323 

231 
2,163 
13,920 

738 
1,07,952 


29 
30 
31 
32 


6,231 
42,740 

10,480 
330,339 
30,358 
25,440 
278,970 
133,060 
22,200 

751 


Vadem 


Marmagoa Comunidade 
Pedro Lorenco Conceicao Rodrigues , Vasco - da - Gama 
Martinho Andre Coutinho 
Marmagoa Comunidade 

Do -- 
Babusso V. Naik , Vasco -da -Gama 
Marmagoa Comunidade 
Maria Olinda V. C. Pereira , Vasco -da -Gama 
Valentim Francisco Pereira 
Marmagoa Comunidade 
Marmagoa Comunidade 
Vishwasrao Dattaji Chowgule 

Do 
Marmagoa Comunidade 

. Do 
Vishwasrao Dattaji Chowgule 
Marmagoa Comunidade 
Afonso Maria Ligorio Godinho, Majorda 
Confraria da N. Sr. Guia 
Constantino Candido Barreto , Vasco - da -Gama 
Pedro Gomes , Vasco - da -Gama 
Afonso Maria Ligorio Godinho, Majorda 
Pedro Paulo Rodrigues , Vasco - da - Gama 
Raghuvir Gharse , Margao 
Marmagoa Comunidade 

Do 

DO 
Dr. Antonio Arnaldo Santana do Rosario Rodrigues , 

Marmagoa 
Vishwasrao Dattaji Chowgule , Marmagoa 
Inacio Camilo Carvalho, Marmagoa 
Marmagoa Comunidade 
Valentim Pereira , Marmagoa 
Joao Xavier Sequeira , Vadem 
Vadem Comunidade 

Do 
Francisco Bento Mascarenhas, Vadem 
Vadem Comunidade 
Premibai Govind Ghanekar, Panaji & V. M. Salgaocar 

& Brother, Vasco - da -Gama 
Adolfo Patrocinio Estevam Gomes , Margao 
Leonardo Manuel Condorce Pereira , Raia and Salvador 

Costa of Raia 
Chicalim Church 
Francisco Xavier Vaz , Chicalim 
Chicalim Comunidade 
Eva Gomes Correia widow of Andre Correia , Antonio 

Vicente Gomes & Andre Rosario Rodrigues, Mar 
magoa 
Jose Rodrigues , alias Josulo , Marmagoa 
Chicalim Comunidade 
Pomu Gavde , Chicalim 
Alberto Pereira 
Joao Santana Gomes and Tovar Dias, Margao 
Jose Luis Dourado , Vasco - da -Gama 
Chicalim Comunidade 
Santana de Rosario Souza & Lazarina de Souza , 

Marmagoa 
Chicalim Comunidade 
Jose Alvares & Francisco Alvares , Marmagoa 
Chicalim Comunidade 

Do — 
Anant Venkatesh Pai Raiturkar, Dabolim 
Caetano Dourado, Bogmalo 
Chicalim Comunidade 
Filipe Tiago de Gama, Vadem 
Ninfa Faria , Verna 
Joaquim Norberto Goes & Gregorio Goes , Marmagoa 
Cosme Damiao de Cruz, Chicalim 
Luis Leopoldo Flores , Benaulim 


33 
34 
35 
36 
37 


Chicalim 


38 


14,470 
5,692 


39 
40 


41 
42 
43 
44 


43,446 

190 

935 
13,717 


45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 


48,700 
41,880 
166,321 
18,680 
18,680 

1,820 
27,602 
146,760 


Ć 


53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 


26,672 
56,005 
19,640 
29,720 
133,296 
303,993 

7,619 
519,140 

19,598 
70,164 
12.870 
12,755 
2,228 
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2 


3 


20 


Marmagoa 


Sancoale 


65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 


Sancoale Comunidade 
Caetano de Gama, Vadem 
Sancoale Comunidade 

Do 
Olga Gomes da Costa , Panaji 
Alice Verediana Barros Pereira e Fernandes , Panaji 
Nono Sanvordencar, Sanvordem 
Bossue Barros Pereira , Cansaulim 
Joao Francisco Rodrigues, Borim 
Fr. Antonio Rosario , Vadem 
Cupertino Barreto , Marmagoa 
Issorcim Comunidade 


1 


199,313 

22,336 
1,06,578 
225,325 
24,617 
17,103 

3,174 
29,700 
31,480 

1,483 
3,150 
79,214 


Issorcim 


76 


Total 


46,20,576 sq.m. 


The above plot numbers have been clearly shown in the 
plan , referred to in para 6 above, 

By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu , 


Os números dos terrenos acima citados acham - se distin 
tamente indicadas na planta referida no § 6.0 acima citado. 

Por ordem e em nome do Governador- tenente de Goa , 

Damão e Dio . 


G. K. Bhanot 
Chief Secretary 


G. K. Bhanot 
Secretário -Chefe 


Panaji, 25th October , 1967 . 


Panagi , 25 de Outubro de 1967 . 
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